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(1) Metaphors in general: #)5(2011:3-5)

a. metaphor: “John is a wolf.”

b. metonymy: “Washington decided to solve
the problem.”

c. synecdoche: “Can I pay by this plastic?”
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Metaphors in Amele, Papua New Guinea

Masahiko Nose

Some languages spoken on New Guinea Is-
land have unique metaphorical expressions.
This study investigated metaphorical expres-
sions in Amele, one of the New Guinea
languages spoken in Papua New Guinea. How-
ever, as a result of interviews with Amele
speakers, it was found that Amele has no com-
plex metaphorical expressions but only basic
metaphorical expressions for body parts and
colors. This observation may be because Amele
is a spoken language spoken in daily life and
thus does not use such a roundabout method
as metaphoric expressions.

In this study, the author conducted a field
survey of metaphors in Amele spoken in Papua
New Guinea as part of our research on cross-
linguistic metaphors and compiled and verified
the data. As a result, the following findings
were made, as in (1)-(3). As much as initially
thought, Amele language does not use meta-
phors for colors and body parts, and when they
are used, they are limited to primary and
straightforward semantic extensions.

(1)  David gor tea.
David red become-past
“David became red”(simply reddened by
paint, it does not mean “becoming angry”)

(2) “head”: iro

iro ac “leader”

joiro “roof of the house”

aru iro “summit of the mountain”
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(3) “eye”: ameeg
joon ameeg “lookout tower”
ame ameeg “centrum, center of the town”
wa ameeg “water place”

In addition, there was some borrowing of
metaphors from Tok Pisin.

(4)

Krismas: Christmas (since there is a Christ-
mas every year, it means “age”)
. « »
30 krismas “30 years old
Haus sik (house sick) “hospital”

This type of borrowing in (4) may be because
Amele is a predominantly oral language that
lacks the motivation to use more complex met-
aphors for chatty communication. Tok Pisin,
which is bilingual, is also a multilingual Papua
New Guinea language for daily communica-
tion. Since Tok Pisin is also a colloquial-based
language, it is unlikely that it makes extensive
use of metaphors. Therefore, it may not be ex-
pected that metaphorical expressions are used
as universally as one might expect.

Finally, considering the possibility of a re-
searcher’s problem in the field survey, we argue
that it is necessary to continue the investigation
of metaphoric expressions in the future.
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